
Sigma
Ideal / Ideal-Plus

Select / Stoboscope / Ombramatic
Select-Plus

Beta
Jumbo

Gelenkarm- / Teleskoparmmarkisen
Stores à bras articulés et bras télescopiques
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min. 150 cm
max. 550 cm

min. 120 cm
max. 250 cm

www.stobag.com

Sigma S7000

min. 150 cm
max. 550 cm

min. 120 cm
max. 300 cm

Sigma S7200
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Sigma

Gelenkarmmarkisen

Stores à bras articulés

Die Sigma ist eine klassische Balkonmarkise, welche unter die 
Decke (S7000) oder an die Wand (S7200) montiert wird. 
Als tragrohrlose Konstruktion eignet sich dieser Typ vor allem im 
Objektbereich, wo ein top Preis-Leistungs-Verhältnis gefordert ist.
Wie bei allen STOBAG-Markisen sind die aus Aluminium gefertigten 
Gestell-Komponenten pulverbeschichtet und gewähren somit eine 
ausgesprochene Langlebigkeit.
Der Neigungswinkel kann über einen grossen Bereich eingestellt 
werden.
Die farbliche Abstimmung und die dekorative Wirkung sind durch 
unsere STOBAG-Collection gewährleistet. Eine Vielzahl von modernen 
Dessins steht zur Auswahl.
Motorisierung und Automatisierung der Sigma sind in diversen Aus-
führungen mit abgestimmten Steuersystemen möglich. So bleiben 
auch bezüglich Komfort keine Wünsche offen. 

Le Sigma est un store de balcon classique, à installer sous dalle 
(S7000) ou en façade (S7200).
La conception de construction sans tube porteur est particulière-
ment bien adaptée dans les collectivités, ou la relation prix-perfor-
mance joue un rôle important.
Comme tous les stores STOBAG, les composants sont fabriqués 
en aluminium extrudé et thermolaquées, garantissant une longue 
durée de vie. L’inclinaison peut être réglé par un grand angle.
L’adaptation en couleur et l’impact décoratif sont assurés par les 
toiles de la collection STOBAG. Un grand nombre de dessins 
 modernes sont à disposition.

La motorisation et l’automatisation du store Sigma sont à dispo-
sition avec les systèmes de commande adaptés à maintes versions. 

Le confort répond aux exigences!
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Die Balkonmarkise mit dem
top Preis-Leistungs-Verhältnis

Le store pour balcon avec la 
meilleure relation prix/performance

Über 250 Tuchdessins stehen 
zur Auswahl

Plus de 250 dessins à 
disposition

Pulverbeschichtete Kom-
ponenten aus Aluminium 
garantieren eine lange 
Lebensdauer

Composants en aluminium 
extrudé et thermolaqués 
garantissent une longue 
durée de vie

Grosser Verstellbereich des 
Neigungswinkels

Grand rayon d‘ajustage du 
l‘angle de chute

Leichtgängiger Kurbelantrieb 
– auf Wunsch auch mit 
Elektromotor lieferbar

Commande facile par 
manivelle – ou avec moteur 
électrique sur demande
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min. 177 cm
max. 500 cm

min. 150 cm
max. 250 cm

www.stobag.com

Ideal S4150

min. 192 cm
max. 600 cm

min. 150 cm
max. 350 cm

Ideal-Plus S4160
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Ideal / Ideal-Plus

Gelenkarmmarkisen

Stores à bras articulés

Die formschöne Ideal-Markise eignet sich perfekt zur Terrassen- 
und Balkonbeschattung im Privat- und Objektbereich.
Optimale Festigkeit erreicht die aus Aluminium gefertigte und 
pulverbeschichtete Konstruktion durch das integrierte Schutzdach. 
Dieses bewahrt bei eingefahrener Markise Tuch und Mechanik vor 
Schmutzablagerungen.
Das Konsolensystem ermöglicht eine einfache, zeitsparende Mon-
tage der Ideal an Wand oder Decke.
Für grössere Dimensionen ausgelegt wurde die Ideal-Plus. Mit 
diesem Markisen-Typ können bis zu 21 m2 beschattet werden.

Als Antrieb kann bei beiden Modellen zwischen Getriebe mit Hand-
kurbel und optionalem Elektromotor ausgewählt werden.
Durch diverse Steuersysteme (z. B. mit Sonnen-/Wind- oder Regen-
sensorik ausgestattet) lassen sich die Ideal-Markisen 
komfortabel automatisieren.

Le store Ideal est parfaitement adapté pour l‘assombrissement des 
terrasses et balcons de l‘habitat particulier ou des collectivités.
Le toit de protection intégré assure une rigidité supplémentaire à 
la construction thermolaquée en aluminium. Il protège la toile en 
position rentrée contre les salissures.
Un système de supports raffi nés pour une installation rapide et 
simple en façade ou sous dalle.
L’Ideal plus répond aux exigences pour de plus grandes dimen-
sions. Avec ce type de store, jusqu’à 21m2 peuvent être protégés.

Le choix entre une commande par treuil et manivelle ou par moteur 
électrique peut se faire pour les deux modèles. 
De par des systèmes de contrôles (p.ex. avec des capteurs soleils/
vent ou pluie) les stores Ideal se laissent automatiser confortablement.
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Formschöne Gelenkarmmarkise
mit integriertem Schutzdach

Store élégant avec toit 
de protection intégré.

Schutzdach serienmässig 
–  vermindert Schmutz-
ablagerungen

Toit de protection en série 
– moins de salissures

Ausladungen bis zu 350 cm 
mit der Ideal-Plus S4160

Avancées jusqu‘à 350 cm 
avec l‘Ideal-Plus S4160

Fallstange mit integrierter 
Wasserrinne

Barre de chute avec gouttière 
intégrée

Raffi niertes Konsolensystem 
für einfache Wand- oder 
Deckenmontage

Un système de supports 
raffi nés pour une installation 
simple en façade ou sous 
dalle
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min. 170 cm
max. 1800 cm

min. 140 cm
*max. 400 cm

www.stobag.com

Select S8130

min. 285 cm
max. 1800 cm

min. 250 cm
max. 350 cm

Select Stoboscope S8130/2

min. 170 cm
max. 600 cm

min. 140 cm
max. 350 cm

Select Ombramatic S8135
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Select / Stoboscope / Ombramatic

Gelenkarm- und Teleskoparmmarkisen

Stores à bras articulés et bras téle scopiques

Die kompakte Select-Markise ist für die universelle Beschattung 
von Terrassen und Gartensitzplätzen im Privat- und Gastrobereich 
konzipiert.
Die Select-Reihe basiert auf der bewährten Dreikanttragrohr-Tech-
nik. Dies ermöglicht, zusammen mit den universellen Befestigungs-
konsolen, eine Wand-, Decken- oder Dachsparrenmontage auf 
engstem Raum. 
Durch Erweiterungen wie Schutzdach, variable Neigungswinkel-
Verstellung (Select Ombramatic) oder den absenkbaren Volant-
Plus lässt sich dieser Markisentyp individuell den verschiedensten 
Gegebenheiten anpassen.
Mit einer speziellen Arm-Konsolen-Kombination sind Ausladungen 
bis zu 4 Meter möglich.

Der Typ Select Stoboscope zeichnet sich zusätzlich durch 
die spezielle Optik seiner gradlinigen Teleskoparme 
und die dadurch erreichte maximale Tuchspannung in 
jeder Position aus.

Optionen wie Elektroantrieb (bei Select Stoboscope 
 Standard), Wettersensoren (Sonne, Wind, Regen) und 
Steuerungen via Funk verleihen den Select-Modellen 
grossen Bedienkomfort.

Le store compact Select conçu pour l‘assombrissement universelle 
des terrasses et patios dans le domaine de l‘habitat particulier et de 
la restauration.

Une technique éprouvée en tube support triangulaire. Cela permet 
– avec les supports universels - l’installation en façade, sous 
dalle ou sur chevrons, même dans les espaces limités. Maintes 
applications grâce aux options telles que le toit de protection, 
réglage continu de l’inclinaison (Select Ombramatic) ou Volant-Plus 
(volant enroulable).

Avec une combinaison spéciale de bras et supports, des avancées 
jusqu’à 400 cm sont possibles.

Le type Select Stoboscope se distingue de par son optique 
spéciale des bras télescopiques étroits et de la tension maxi-
male de la toile en toute position. 

Des options comme la commande électrique (standard pour 
le Select Stoboscope), capteur de temps (soleil, vent, 
pluie) et commandes par radio donnent aux types Select un 
grand confort de manipulation.

Abb.: mit Schutzdach (Option)

Image : avec toit de protection 
(en option)

* Spezialausführung
* Exécution spéciale
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Universelle Tragrohrmarkise
mit vielen Erweiterungsmöglichkeiten 

Store universel avec support triangulaire
et des possibilités supplémentaires

Neigungswinkel variieren? 
– Mit der Select Ombramatic 
kein Problem 

Réglage continu de l‘inclinai-
son? – Pas de problème avec 
le Select Ombramatic

Select Stoboscope: Sorgt für 
maximale Tuchspannung

Select Stoboscope: assure 
une tension maximale de 
la toile

Bewährte Technik – Dreikant-
tragrohr für einfache Wand- 
oder Deckenmontage

Technique approuvée 
– support triangulaire pour 
installation simple en façade 
ou sous dalle

Bei tief stehender Sonne: 
absenkbares Volant als Option

Avec le soleil bas: volant 
enroulable en option
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 select-plus

min. 115 cm
max. 775 cm

min. 150 cm
max. 350 cm

www.stobag.com

Select-Plus S8133
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Select-Plus

Gelenkarmmarkisen

Stores à bras articulés

Die Select-Plus ist eine speziell konstruierte Tragrohrmarkise 
mit überkreuzten Gelenkarmen. Sie ist vor allem dort einsetzbar, wo 
mehr Ausladung als Breite erforderlich ist. 
Mit der Select-Plus können Beschattungslücken bei Eingangs-
portalen, schmalen Dachterrassen, Fensternischen usw. vermieden 
werden.
Im ausgefahrenen Zustand gleichen die überkreuzten Arme einer 
normalen Gelenkarmmarkise.
Auf Basis der Select-Modelle sind alle Optionen wie z. B. Schutz-
dach, absenkbarer Volant und Ombramatic (Neigungswinkelverstel-
lung) möglich.
Die Select-Plus ist je nach Breite mit zwei oder vier Gelenkarmen 
lieferbar.

Der Antrieb erfolgt via Handkurbel über ein Getriebe, oder 
optional durch einen Elektroantrieb.
Steuerungsautomation mittels Sonnen-, Wind-, oder 
Regenmelder bringt zusätzlichen Komfort und Sicherheit 
für die Markise.

Le Select-Plus est un store spécialement construit avec une barre 
triangulaire et des bras superposés. Il est surtout utilisé pour des 
endroits où l‘avancée est plus importante que la largeur.
Grace au Select-Plus les brèches d’assombrissement peuvent 
être évitées sur les portes d’entrées, terrasses étroites, creux de 
fenêtres, etc.
En position sortie, les bras superposés sont semblables aux bras 
articulés d’un store normal.
Sur la base des modèles Select, toutes les options sont possibles 
telles que le toit de protection, le volant enroulable et l’Ombramatic 
(réglage de l’inclinaison).

Selon la largeur, le Select-Plus est livrable avec deux ou quatre 
bras articulés.

La commande se fait par un treuil avec manivelle ou, en 
option, par un moteur électrique. La commande automatique 
par capteurs soleil, vent ou pluie donnent un confort et une 
sécurité supplémentaire pour le store.
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Überkreuzte Gelenkarme –
für schmale Markisen mit grosser Ausladung

Des bras superposés –
pour des stores avec une grande avancée

Bewahrt Tuch und Mechanik 
vor Schmutzablagerungen 
–  optionales Schutzdach 

Protège la toile et le méca-
nisme contre des salissures 
– toit de protection en option

Prädestiniert für den Einsatz 
in schmalen Nischen

Prévue pour les niches 
étroites

Einfache Montage mittels 
Konsolen – an Wand oder 
Decke

Montage simple avec des 
supports – en façade ou sous 
dalle

Versteckte Raffi nesse – durch 
den Volant werden die Gelenk-
arme abgedeckt

Raffi nement caché – les bras 
articulés sont couverts par 
le volant
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min. 250 cm
max. 600 cm

Beta S8180

min. 235 cm
max. 300 cm
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Beta

Gelenkarmmarkisen

Stores à bras articulés

Die Beta ist eine Gelenkarmmarkise mit zweitem Fallwinkel.
Die Besonderheit besteht darin, dass zwei Gelenkarme hinterein-
ander verbunden sind und somit dem Tuch ein zusätzlicher Knick 
gegeben wird. Durch diese äusserst raffi nierte Form eignet sich 
die Beta-Markise speziell als Blendschutz bei tief stehender Sonne 
im Frühling oder Herbst, aber auch als Sichtschutz für Terrassen 
und Gartensitzplätze.
Wenn nur die hinteren Gelenkarme ausgefahren werden, ist die 
Beta als normale Markise zu nutzen.

Basierend auf der Select-Linie mit Dreikanttragrohr ist auch bei der 
Beta eine problemlose Montage mittels Konsolen an Wand, Decke 
oder Dachsparren gewährleistet.
Für exponierte Wandmontagen ist ein spezielles Schutzdach 
erhältlich, welches optimal mit der Form der Fallstange 
harmoniert.

Für die Bedienung kann zwischen Hand- und Elektroan-
trieb gewählt werden. Bei Letzterem können verschiedene 
Steuerelemente wie Sonnen- und Windautomatik, Funk-
steuerung usw. eingesetzt werden.

Le Beta est un store à bras articulés avec un deuxième angle 
d‘inclinaison.
La particularité de ce store est que les deux bras l’un après l’autre 
sont liés et donnent à ce store un angle supplémentaire. De par 
cette forme raffi née le store Beta permet une protection supplé-
mentaire contre l’éblouissement du soleil bas en printemps et en 
automne, mais aussi contre les regards indiscrets. 
Lorsque seuls les bras arrières sont déployés, le Beta s’utilise 
comme un store normal.

Basée sur la ligne Select avec support triangulaire, l’installation 
simple en façade, sous dalle ou avec chevrons du Beta est assuré 
avec les supports.

Pour les installations en façades exposées, un toit de protec-
tion spécial est à disposition. Lequel s’adapte harmonieuse-
ment à la forme de la barre de chute.

La commande par manivelle ou par moteur électrique est 
possible. Avec le dernier plusieurs éléments de commande 
comme automatisme soleil/vent, commande par radio, etc. 
peuvent être utilisés.

nur hinten /seulem. en arrière:
min. 150 cm
max. 225 cm
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Die elegante Lösung mit dem Knick –
ideal bei tief stehender Sonne

La solution élégante avec le coude –
parfait lorsque le soleil est bas

Die vorderen Gelenkarme 
werden erst in der letzten 
Stufe ausgefahren

Les bras avants ne sont sortis 
qu‘au dernier stade

Sauber geführtes und
perfekt gespanntes Tuch

La toile bien menée est 
parfaitement tendue

Formschönes Schutzdach 
– bewährte Option bei 
 exponierter Wandmontage

Toit de protection élégant 
– option approuvée lors du 
montage exposé en façade

Montage mittels universellen 
Konsolen an Wand oder 
Decke möglich

Montage en façade ou sous 
dalle avec des supports 
universels
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min. 395 cm
max. 1800 cm

min. 350 cm
max. 500 cm

www.stobag.com

Jumbo S2160/2
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Der Typ Jumbo ist für maximale Ausladungen bis zu 5 m konstruiert, 
wie sie häufi g bei grossen Terrassen im Gastro- und Privatbereich 
erforderlich sind. Dabei kommen hauptsächlich Stoboscope-Arme 
(Teleskoptechnik) zum Einsatz.

Daraus resultierende Vorteile:
- höhere Stabilität
- maximale Tuchspannung
- Arme verlaufen gradlinig, ohne Knickung

Selbst bei geringer Breite können vier Stoboskoparme eingesetzt 
werden. Dies ermöglicht die Konstruktion von Anlagen bis zu 
ca. 80 m2 Gesamtfl äche.
Wasserfeste Tücher in Verbindung mit Wasserösen ermöglichen es 
zudem, die Markisen auch bei leichtem Regen als «Wet-
terschutz» einzusetzen.

Der Antrieb der Jumbo-Markisen erfolgt standardmässig 
mit Elektromotor.
Diverse Steuerungsautomatiken mit Sonnen-, Wind- oder 
Regensensorik stehen zur Auswahl.

Le type Jumbo a été élaboré spécialement pour une avancée allant 
jusqu‘à 500 cm, comme on les trouve souvent au grandes terrasses 
dans les domaines de la restauration et du privé. Principalement les 
bras Stoboscope (télescopiques) sont appliqués. 

Les avantages sont les suivants:
- haute stabilité
- tension maximale de la toile
- bras déployés parallèlement, sans coudes

Même pour des largeurs avec contraintes, quatre bras Stoboscope 
peuvent être utilisés. Cela permet la construction des installations 
d’une surface totale jusqu’à 80 m2.
Des toiles imperméables avec des œillets permettent en plus 

d’utiliser les stores comme «protection d’intempéries» sous 
une pluie légère.

La commande des stores Jumbo se fait en série par moteur 
électrique.
Des automatismes de contrôle avec des capteurs soleil, vent 
ou pluie sont à disposition.

Jumbo

Gelenkarm- und Teleskoparmmarkisen

Stores à bras articulés et bras télescopiques
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Wenn‘s auf die Grösse ankommt –
Jumbo-Markise mit Teleskoparmtechnik

Si la grandeur fait foi –
stores Jumbo avec la technique des bras télescopiques

Für grosse Terrassen im 
Gastro- und Wohnbereich

Pour des grandes terrasses 
de la gastronomie et du 
secteur privé

Motorantrieb mit autom. 
Endabschaltung / Schutzdach

Commande par moteur avec 
stop fi n-de-course auto-
matique et toit de protection

Die patentierte Stoboscope-
Armtechnik ...

La technique des bras téles-
copiques brevetée …

... sorgt für perfekte Tuch-
spannung

… garanti une parfaite 
tension de la toile
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Arcada

Wintergartenmarkise

Stores pour jardin 
d‘hiver
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min. 1285-6200 cm
max. 500 cm

min. 85-200cm
max. 500cm

www.stobag.com

Arcada PS3000

min. 1285-6200 cm
max. 500 cm

min. 85-200cm
max. 500cm

Arcada PS3000

www.stobag.com
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Mit dem umfangreichen Sortiment an optionalem Zubehör lassen 
sich die einzelnen Markisentypen nach Belieben erweitern und 
individuell anpassen.

Angefangen beim ersten optischen Eindruck: Mehr als 250 z. T. 
exklusive STOBAG-Tuchdessins stehen zur Auswahl. Pulverlackie-
rungen in sämtlichen RAL-/NCS-Farbnuancen eröffnen dem Archi-
tekten und Planer einen fast unbegrenzten Spielraum fürs Design.

Weiter über praktische Optionen: Diverse Schutzdachtypen 
bewahren die Markisen vor Niederschlag und Schmutz. Als Sicht- 
oder Blendschutz bei tief stehender Sonne eignen sich der Volant-
Plus (absenkbar) oder die Ombramatic zum einfachen Verstellen 
des Neigungswinkels. Ebenfalls erhältlich ist eine Seitenteilbeschat-
tung (für Sigma und Select). 

Hin zur komfortablen Automation: Antrieb über 
einen Elektromotor. Bedienung via Funkhandsender 
oder intelligenter Steuereinheit mit Sonnen-, Wind- und 
Regensensor. Für die Abendstunden die passende 
Beleuchtungseinheit unter der Markise.

Sie bestimmen, wie bequem Sie es haben wollen – Ihr Fachhändler 
berät Sie gerne.

Avec la gamme étendu des accessoires en option les types de 
stores individuels se laissent s‘élargir à volonté et s‘adapter indivi-
duellement.

Commencé par un premier impact optique: Plus que 250 
dessins STOBAG (partiellement en exclusivités) sont à disposition. 
Le thermolaquage dans toutes les couleurs RAL-/NCS ouvre à 
l’architecte et au promoteur un choix illimité pour le design.

Suivi par des options pratiques: Des types de toits de protection 
divers protègent les stores contre des précipitations et salissures. 
Le Volant-Plus (volant enroulable) ou l’Ombramatic (réglage conti-
nue de l’inclinaison) sont appropriés comme protection contre des 
regards indiscrets ou contre le soleil bas. Une protection latéral est 

aussi à disposition pour le Sigma et Select.

Avec une automatisation confortable: Commande par 
moteur électrique. Manipulation avec télécommande ou unité 
de commande intelligente avec capteurs soleil, vent ou pluie. 
Pour les heures du soir, l’éclairage adapté sous le store.

Défi nissez votre confort – et le storiste spécialisé vous con-
seillera judicieusement. 

Abb.: Select Ombramatic S8135 mit 
Schutzdach (Option)

Image: Select Ombramatic S8135
avec toit de protection (option)

Zubehör / Accessoires

zu Gelenkarm- und Teleskoparmmarkisen

pour stores à bras articulés et bras télescopiques
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Frei kombinierbar – Tuch-
dessin und Gestellfarbe

A combiner librement 
– dessin et couleur des 
armatures

Komfort für Sie – Sicherheit  
für die Markise: Sonnen- und 
Windsensoren

Du confort pour vous – sécu-
rité pour le store: capteurs 
soleil et vent

Sicht- und Blendschutz mit 
dem absenkbaren Volant-Plus

Protection contre les regards 
indiscrets et éblouissement 
avec le volant enroulable

Gegen Schmutzablagerungen 
und Witterungseinfl üsse 
– passendes Schutzdach

Contre des salissures et 
intempéries – le toit de 
protection approprié

Praktische Erweiterungen –
sinnvoller Komfort

Elargissements pratiques – 
confort raisonnable
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STOBAG Schweiz 
Pilatusring 1
CH-5630 Muri AG

Tel:  056 675 42 00
Fax: 056 675 42 01

info@stobag.com
www.stobag.com

STOBAG Österreich GmbH
Radlberger Hauptstrasse 100
A-3105 St. Pölten-Unterradlberg

Tel:  02742 362 080
Fax: 02742 362 074

STOBAG do Brasil Ltda.
Rua Rafael Puchetti, 1.110
BR-83020-330 São José dos Pinhais

Tel:  +55 41 2105 9000
Fax: +55 41 2105 9001

STOBAG Suisse
en Budron H/18
CH-1052 Le Mont-sur-Lausanne

Tel:  021 651 42 90
Fax: 021 651 42 99

STOBAG Italia s.r.l.
Via Marconi n. 2/B
I-37010 Affi  - VR

Tel:  045 620 00 66
Fax: 045 620 00 82

STOBAG International
Pilatusring 1
CH-5630 Muri AG

Tel:  +41 (0)56 675 48 00
Fax: +41 (0)56 675 48 01

export@stobag.com
STOBAG Iberia S.L.
Isla Tabarca 31
SAN PEDRO DEL PINATAR
ES-30740 - MURCIA

Tel.: +34 968 18 52 11
Fax: +34 968 17 81 24
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Verkauf und Montage ausschliesslich über den Fachhandel.
Vente et installation exclusivement par l’intermédiaire de storistes spécialisés.

Schöne Schattenseiten.

In angenehmer Atmosphäre lässt sich’s besser leben ... 
Stobag bietet textile Sonnenschutzsysteme aller Schattie-
rungen an. Die komplette Palette beginnt mit einfachen 
Balkonmarkisen. Geht weiter über jede Art von Gelenk- und 
Teleskoparm-, Kasten- und Fassaden- sowie Winter-
gartenmarkisen. Und gipfelt schliesslich in raffi nierten 
Sonnenschutzanlagen mit Automatik, Steuerungen und 
Sensoren. Kurz: Sie bekommen bei Stobag alles, was Sie 
sich an komfortabler Aussenbeschattung wünschen. Und 
ein bisschen mehr.

Auch gegen Einbruch und Vandalismus bieten wir die 
Lösung: Der geprüfte Sicherheitsfaltladen sorgt für Schutz 
im Wohnbereich sowie bei Geschäftsliegenschaften.

Wir sind ein weltweit agierendes Unternehmen – und 
setzen kompromisslos auf Schweizer Qualität. Entwicklung, 
Konstruktion und Produktion kommen aus einer Hand – 
aus unserem Haus. Stobag fertigt mit rund 350 Mitarbeitern 
jährlich über 120’000 Anlagen. Wir sind gross genug, 
um komplexe Projekte zu realisieren. Aber auch klein 
genug, um auf Ihre Wünsche einzugehen. 
Herzlich willkommen bei Stobag!

Sans l’ombre d’un doute!

On se sent bien mieux dans une atmosphère agréable ... 
Stobag offre des systèmes de protection solaire réalisés avec 
des textiles de toutes sortes. La gamme complète de fabrication 
débute par des stores simples pour balcons. Elle continue avec 
des stores bannes à bras articulés et bras télescopiques, des 
stores et volets en caisson pour façades ainsi que des stores 
pour jardins d’hiver. Elle s’achève par des installations raffi nées 
avec automatismes, commande à distance et capteurs. En 
bref: vous trouverez chez Stobag tout ce dont vous pouvez avoir 
besoin en matière de protection solaire extérieure pour votre 
confort. Et même un peu plus.

Nous proposons aussi des équipements de protection contre les 
cambriolages et le vandalisme. Le volet de sécurité homologué 
apporte la sécurité pour les habitations privées et les locaux 
industriels et commerciaux. 

Nous sommes une entreprise dont l’activité s’étend partout 
dans le monde – et nous misons exclusivement sur la qualité 
suisse. Les études, le développement et la fabrication sont 
réunis en de mêmes mains – les nôtres. Stobag produit avec 
350 collaborateurs environ plus de 120’000 stores par an. Nous 
sommes assez grands pour réaliser des projets complexes, 
mais restons suffi samment petits pour rester à l’écoute de vos 
souhaits, même les plus modestes.
Soyez les bienvenus chez Stobag.
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